
            2 ~åAÅ∞ 9= J^è•ºÜ«∞=Ú
1 JO «̀@ „Ñ¨=HõÎÜ«∞QÆ∞ Zbëê „Ñ¨=HõÎÅ t+¨µºÅÖ’ XHõxx Ñ≤Å∞=#OÑ≤Oz J «̀x`À W@¡<≥#∞ – h=Ù

#_»∞=Ú ayOK«∞H˘x ~¸ ≥̀·ÅÑ¨Ùy<≥fl KÕ̀ «Ñ¨@∞ìH˘x ~å"≥∂uæÖÏ Œ̂∞#‰õΩ áÈ~Ú 2 JK«Û@ „Ñ¨"ÕtOz#Ñ¨C_»∞
xO+‘H˜  Ñ¨Ù\ ì̃# Ü≥∞Ç¨ÏŸëêáê «̀∞ ‰õΩ=∂~°∞_≥·# Ü≥∞Ç¨̇  Ü≥∞Hȭ _» #∞<åfl_»x ≥̀eã≤H˘x J «̀xx Œ̂i≈Oz, J «̀x
ã¨Ç¨ÏŸ Œ̂~°∞Å =∞ è̂Œº#∞O_ç J «̀xx Kå@∞QÍ ~°Ñ≤ÊOz, Ö’Ñ¨e QÆkÖ’H˜ J «̀xx Ñ≤Å∞K«∞H˘x áÈ~Ú3  ≥̀·ÅÑ¨Ùy<≥fl
fã≤H˘x J «̀x «̀Åq∂ Œ̂ ≥̀·Å=Ú áÈã≤ – <Õ#∞ x#∞fl W„âßÜÕ∞Å∞q∂ Œ̂ Ñ¨\Ïìaè+≤‰õΩÎxQÍ KÕã≤u#x Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å
ÃãÅqK«∞ÛK«∞<åfl_»x J «̀x`À K≥Ñ≤Ê, PÅã̈º=Ú KÕÜ«∞Hõ ̀ «Å∞Ñ̈Ùfã≤ áêiá⁄=Ú‡.4  Ü«∞ø=#∞_≥·# P „Ñ̈=HõÎ áÈ=Ö̌#x
|Ü«∞Å∞ Õ̂i ~å"≥∂uæÖÏ Œ̂∞#‰õΩ =K«∞Û#Ñ¨Ê\˜H˜ Ãã·<åºkèÑ῭ «∞Å∞ ‰õÄ~°∞ÛxÜ«ÚO_çi.5 JÑ¨C_»̀ «_»∞ – JkèÑ¨f,
hH˘Hõ ã¨=∂Kå~°=Ú  ≥̀zÛu#x K≥Ñ¨ÊQÍ Ü≥∞Ç¨̇  – ~ÚO Œ̂iÖ’ Jk Z=ix QÆ∂iÛ# Œ̂x J_»∞QÆQÍ J «̀_»∞ –
JkèÑ¨f x#∞fl QÆ∂iÛ# Õ̂Ü«∞<≥#∞† JO Œ̂∞‰õΩ Ü≥∞Ç¨̇  ÖËz ~ÚO\˜Ö’ „Ñ¨"ÕtOK≥#∞.6 JÑ¨C_»∞ P Ü«∞ø=#∞_»∞
J «̀x «̀Åq∂ Œ̂ ≥̀·Å=Ú  áÈã≤ J «̀x`À W@¡<≥#∞ – W„âßÜÕ∞Å∞ Õ̂=Ù_≥·# Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å ÃãÅqK«∞Û# Õ̂=∞#QÍ –
Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å [#∞Ö·̌# W„âßÜÕ∞Å∞ "åiq∂ Œ̂ <Õ#∞ x#∞fl Ñ¨\Ïìaè+≤‰õΩÎxQÍ KÕÜ«ÚK«∞<åfl#∞.7 HÍ|\ì̃ <å ¿ã=‰õΩÖ·̌#
„Ñ̈=HõÎÅ#∞ Ç̈Ï «̀=Ú KÕã≤#^•xx  |\˜ìÜ«Ú, Ü≥∞Ç̈ÏŸ"å ¿ã=‰õΩÅO Œ̂ix Ç̈Ï «̀=Ú KÕã≤#^•xx |\˜ìÜ«Ú, Ü≥∞*̌É̌Å∞#‰õΩ
„Ñ¨fHÍ~°=Ú KÕÜ«Ú#@∞¡ h=Ù h Ü«∞[=∂#∞_≥·# JÇ¨|∞ ã¨O`«u"åix Ç¨Ï`«=ÚKÕÜ«Ú=Ú.8 JÇ¨|∞
ã¨O «̀u"å~°O Œ̂~°∞#∞ #tO «̀∞~°∞† JÅ∞ÊÅÖ’<Õq∞  Ñ¶̈∞#∞ÅÖ’<Õq∞ JÇ¨|∞ ã¨O «̀uÖ’ UÑ¨Ù~°∞+¨µ_»∞#∞ LO_»‰õΩO_»
JO Œ̂ix x~°∂‡Å=Ú KÕÜ«Ú=Ú.9  <≥ÉÏ «̀∞ ‰õΩ=∂~°∞_≥·# Ü«∞~˘ÉÏ=Ú ‰õΩ@∞Oc‰õΩÅ#∞ JÇ‘ÏÜ«∂ ‰õΩ=∂~°∞_≥·#
|Ü≥∞ëê ‰õΩ@∞Oc‰õΩÅ#∞ <Õ#∞ JÑ¨ÊyOz#@∞¡ JÇ¨|∞ ‰õΩ@∞Oc‰õΩÅ#∞ <Õ#∞ JÑ¨ÊyOK«∞ Œ̂∞#∞.10 Ü≥∞*ˇÉˇÅ∞
áêuÃÑ@ì|_»Hõ  Ü≥∞„*ˇÜÕ∞Å∞ Éèí∂ÉèÏQÆ=∞O Œ̂∞ ‰õΩHȭ ÅKÕ̀ « ux"ÕÜ«∞|_»∞#∞. P Ü«∞ø=#∞_»∞ D =∂@Å∞ K≥Ñ≤Ê
«̀Å∞Ñ¨Ùfã≤ áêiáÈÜ≥∞#∞?11  Ü≥∞Ç¨̇  |Ü«∞Å∞ Õ̂i «̀# Ü«∞[=∂#∞x ¿ã=‰õΩÅ Ü≥Ú Œ̂Ì‰õΩ ~åQÍ XHõ_»∞ – Uq∞

ã¨OÉèíqOz#k? P "≥é]̃"å_»∞ h Ü≥Ú Œ̂Ì‰õΩ =zÛ# ¿ÇÏ «̀∞"Õ=∞x J «̀x #_»∞QÆQÍ, J «̀_»∞ – "åxx "åx =∂@Å∞
q∂Ô~iˆQ  Ü«Ú<åfl~°x K≥ÃÑÊ#∞. 12 HÍ|\ì̃"å~°∞ – J Œ̂O «̀Ü«Ú =\ì̃k† [iy#^•xx =∂‰õΩ ̀ ≥eÜ«∞*ˇÑ¨C=∞#QÍ
J «̀_ç@¡<≥#∞ – <Õ#∞ x#∞fl  W„âßÜÕ∞Å∞q∂ Œ̂ Ñ¨\Ïìaè+≤‰õΩÎxQÍ KÕÜ«ÚK«∞<åfl#x Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å ÃãÅqK«∞ÛK«∞<åfl_»x
J «̀_»∞  <å`À K≥ÃÑÊ#∞.13 JO «̀@ "å~°∞ Ju"Õy~°=ÚQÍ «̀=∞ «̀=∞ =G=ÚÅ#∞ Ñ¨@∞ìH˘x "≥∞@¡q∂ Œ̂ J «̀x
„H̃O Œ̂Ñ̈~°z ÉÏHÍ TkOz – Ü≥∞Ç̈˙ ~å*̌·Ü«Ú<åfl_»x  Kå\Õzi.14 D „Ñ̈HÍ~°=Ú xO+‘H̃ Ñ̈Ù\˜ì# Ü≥∞Ç̈ÏŸëêáê «̀∞
‰õΩ=∂~°∞_≥·# Ü≥∞Ç̈˙ Ü≥∞Ç̈ÏŸ~å=Úq∂ Œ̂ ‰õΩ„@KÕÃã#∞. JÑ̈C_»∞ Ü≥∞Ç̈ÏŸ~å=Ú#∞ W„âßÜÕ∞Å∞"å~°O Œ̂~°∞#∞ ã≤iÜ«∂
~å*·̌# Ç¨Ï*ÏÜÕ∞Å∞#∞ ZkiOK«∞@ÔH· ~å"≥∂uæÖÏ Œ̂∞ Œ̂QÆæ~° HÍ=eÜ«ÚO_çi.15  J~Ú Õ̀ Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú ã≤iÜ«∂
~å*·̌# Ç¨Ï*ÏÜÕ∞Å∞`À Ü«Ú Œ̂ú=Ú KÕÜ«ÚK«∞O_»QÍ ã≤iÜ«∞#∞Å=Å# `å#∞ á⁄Ok# QÍÜ«∞=ÚÅ#∞ ÉÏQÆ∞KÕã≤
H˘#∞@ÔH· Ü≥∞„*ˇÜÕ∞Å∞ TiH˜ uiy =zÛÜ«ÚO_≥#∞. JO`«@ Ü≥∞Ç¨˙ – hHõ#∞‰õÄÅ"≥∞ÿ`Õ D ã¨OQÆu
≥̀eÜ«∞|_»‰õΩO_»∞#@∞¡ D Ñ¨@ì}=ÚÖ’#∞O_ç Ü≥∞=x<≥·##∞ Ü≥∞„*ˇÜÕ∞Å∞ TiH˜ «̀Ñ≤ÊOK«∞H˘x áÈxÜ«∞º‰õΩ=∞x

P[˝WzÛ 16 ~°̂ äŒ=ÚÜ≥∞H˜̄ , Ü≥∞„*ˇÜÕ∞Å∞ TiÖ’ Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú =∞OK«=Ú Ñ¨\ì̃Ü«ÚO_»QÍ JK«Û\˜H˜ áÈÜ≥∞#∞



=∞iÜ«Ú Ü«̧ ^•~å*·̌# JÇ¨Ï*Ïº Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú#∞  Œ̂i≈OK«∞@ÔH· JK«Û@H˜ =zÛÜ«ÚO_≥#∞.17 Ü≥∞„*ˇÜÕ∞Å∞
QÀÑ¨Ù~°=Úq∂ Œ̂ HÍ=eHÍ_»∞ xezÜ«ÚO_ç, Ü≥∞Ç¨̇ `À Hõeã≤=K«∞ÛK«∞#fl Ãã·#º=Ú#∞ K«∂z – Ãã·#º"≥ÚHõ\˜ <å‰õΩ
Hõ#|_»∞K«∞#fl Œ̂x ̀ ≥eÜ«∞*ˇÑ¨ÊQÍ Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú XHõ ~“ «̀∞#∞ Ñ≤ez – "åix Z Œ̂∞~˘¯#É’~Ú – ã¨=∂ è̂•#=ÚQÍ
=K«∞ÛK«∞<åfl~å Jx J_»∞QÆ∞=∞x K≥Ñ≤Ê, Ñ¨OÑ¨Ù=∞x "åx`À ÃãÅqK≥Û#∞.18  HÍ|\ì̃ Ü≥ÚHõ_»∞ QÆ∞é]"≥∞H˜̄ áÈ~Ú
J «̀xx Z Œ̂∞~˘¯x – ã¨=∂ è̂Œ#=ÚQÍ =K«∞ÛK«∞<åfl~å? Jx J_»∞QÆ∞=∞x ~åA ##∞fl Ñ¨OÃÑ##QÍ Ü≥∞Ç¨̇  –
ã¨=∂ è̂•#=Ú`À hˆHq∞ Ñ¨x? h=Ù <å "≥#∞Hõ‰õΩ uiy~°=∞‡x "åx`À K≥Ñ¨ÊQÍ P HÍ=eHÍ_»∞ – Ñ¨OÑ¨|_ç#"å_»∞
"åix Hõeã≤H˘<≥#∞ QÍx uiy~åHõ  xÅK≥#x ã¨=∂Kå~°=Ú ̀ ≥eÃÑ#∞.19 ~åA Ô~O_»= ~“ «̀∞#∞ Ñ¨OÑ¨QÍ "å~°∞
"åiÜ≥Ú Œ̂Ì‰õΩ =zÛ – ã¨=∂ è̂•#=ÚQÍ =K«∞ÛK«∞<åfl~å? Jx J_»∞QÆ∞=∞x ~åA ##∞fl Ñ¨OÃÑ##QÍ Ü≥∞Ç¨̇ –
ã¨=∂ è̂•#=Ú`À hˆHq∞Ñ¨x ? <å "≥#∞Hõ‰õΩ uiy ~°=∞‡x "åx`À K≥ÃÑÊ#∞.20  JÑ¨C_»∞ HÍ=eHÍ_»∞– g_»∞#∞
"åix Hõeã≤H˘x uiy~åHõ xeK≥#∞ =∞iÜ«Ú J «̀_»∞ "≥é̃] ̀ ÀÅ_»=Ú ̀ ÀÅ∞K«∞<åfl_»∞ QÆ#∞Hõ Jk xO+‘‰õΩ=∂~°∞_≥·#
Ü≥∞Ç¨̇  `ÀÅ_»=Ú=Öˇ<ÕÜ«Ú#fl Œ̂<≥#∞.21 ~°̂ äŒ=Ú ã≤̂ Œú=ÚKÕÜ«Ú=∞x Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú ÃãÅqÜ«∞ºQÍ "å~°∞ J «̀x
~°̂ äŒ=Ú ã≤̂ Œú=ÚKÕã≤i. JÑ¨C_»∞ W„âßÜÕ∞Å∞~å*·̌# Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú#∞ Ü«̧ ^•~å*·̌# JÇ¨Ï*ÏºÜ«Ú#∞ «̀=∞ «̀=∞
~°̂ äŒ=ÚÅ<≥H˜̄  Ü≥∞Ç¨̇ #∞ HõeÜ«∞É’~Ú Ü≥∞„*ˇÜÕ∞bÜ«Ú_≥·# <åÉ’ «̀∞ Éèí∂ÉèÏQÆ=∞O Œ̂∞  J «̀xx Z Œ̂∞~˘¯xi.22
JO «̀@ Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú Ü≥∞Ç¨̇ #∞ K«∂z – Ü≥∞Ç¨̇  ã¨=∂ è̂•#=∂? Jx J_»∞QÆQÍ Ü≥∞Ç¨̇  – h «̀e¡Ü≥ÿ∞#
Ü≥∞*ˇÉˇÅ∞ *Ï~°`«fi=ÚÅ∞#∞ zÅ¡Oy `«#=ÚÅ∞#∞ WO`« Ü«∞Ñ¨iq∞`«"≥∞ÿÜ«ÚO_»QÍ ã¨=∂^è•# "≥∞Hõ¯_»#∞O_ç
=K«∞Û#<≥#∞.23  Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú ~°^äŒ=Ú „uÑ≤Ê – JÇ¨Ï*Ïº, „^ÀÇ¨Ï=Ú [~°∞QÆ∞K«∞#fl^Œx JÇ¨Ï*Ïº`À K≥Ñ≤Ê
áêiáÈÜ≥∞#∞.24 JÑ¨C_»∞ Ü≥∞Ç¨̇   «̀# |Å=Ú H˘Åk qÅ∞¡ Z‰õΩ¯ÃÑ\ì̃ Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú#∞ Éèí∞[=ÚÅ=∞ è̂Œº
H˘@ìQÍ ÉÏ}=Ú J «̀x QÆ∞O_≥QÆ∞O_» Œ̂∂ã≤áÈÜ≥∞#∞ QÆ#∞Hõ J «̀_»∞ «̀# ~°̂ äŒ=Ú#O Õ̂ Ü≥ÚiÔQ#∞. 25 HÍQÍ
Ü≥∞Ç̈˙ ̀ «# JkèÑ̈uÜ≥ÿ∞# a Œ̄̂ ~°∞#∞ Ñ≤ez  ~Ú@¡<≥#∞ – J «̀x ZuÎ Ü≥∞„*̌ÜÕ∞bÜ«Ú_≥·# <åÉ’ «̀∞ Éèí∂ÉèÏQÆ=∞O Œ̂∞
Ñ̈_»"ÕÜ«Ú=Ú† =∞#q∞ Œ̂Ì~°=Ú#∞ J «̀x ̀ «O„_çÜ≥ÿ∞# JÇ̈|∞ "≥#∞Hõ QÆ∞é]=ÚÖ̌H̃¯ =zÛ#Ñ̈C_»∞ Ü≥∞Ç̈ÏŸ"å J «̀xq∂ Œ̂
D tHõ∆ "≥∂Ñ≤# ã¨OQÆu *Ï˝Ñ¨Hõ=Ú KÕã≤H˘#∞=Ú.26  JÑ¨C_»∞ Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å ÃãÅqzÛ# Õ̂=∞#QÍ xâ◊ÛÜ«∞=ÚQÍ
<åÉ’ «̀∞ ~°HõÎ=Ú#∞ "åx ‰õΩ=∂~°∞Å ~°HõÎ=Ú#∞ x#fl\˜ k#=Ú# <Õ#∞ K«∂zux QÆ#∞Hõ D Éèí∂ÉèÏQÆ=∞O Œ̂∞ <Õ#∞
^•xH˜ „Ñ¨fHÍ~°=Ú KÕÜ«Ú Œ̂∞#∞† W Õ̂ Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å "å‰õΩ¯. HÍ|\ì̃ h=Ù Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å =∂@ K˘Ñ¨C# J «̀x ZuÎ ~¸
Éèí∂ÉèÏQÆ=∞O Œ̂∞ Ñ¨_»"ÕÜ«Ú=Ú J<≥#∞.27 Ü«̧ ^•~å*·̌# JÇ¨Ï*Ïº [iy# ^•x K«∂z =#=ÚÖ’x  #QÆi
=∂~°æ=ÚQÍ áêiáÈÜ≥∞#∞† J~Ú##∞ Ü≥∞Ç¨̇  J «̀x «̀iq∞, ~°̂ äŒ=Ú#O Œ̂∞ J «̀x Ç¨Ï «̀=Ú KÕÜ«Ú_»x P[˝
WK≥Û#∞ QÆ#∞Hõ "å~°∞ WÉ¡̌Ü«∂=Ú Œ̂QÆæ~°#∞#fl QÆ∂~°∞#‰õΩ áÈ=Ù =∂~°æ=∞ Œ̂∞ J «̀x H˘@ìQÍ J «̀_»∞ "≥∞y^ÀÌ‰õΩ
áêiáÈ~Ú JK«Û@ =∞~°}=∂Ü≥∞#∞.28 JÑ¨C_»∞ J «̀x  ¿ã=‰õΩÅ∞ J «̀xx ~°̂ äŒ=Ú q∂ Œ̂ "Õã≤ Ü≥∞~°∂+¨ÖË=Ú#‰õΩ
fã≤H˘x áÈ~Ú ̂ •g Œ̂∞ Ñ̈Ù~°=∞O Œ̂∞ J «̀x Ñ≤̀ «~°∞Å ã̈=∂kèÖ’ J «̀x áêuÃÑ\˜ìi.29 JÇ̈Ï*Ïº JÇ̈|∞ ‰õΩ=∂~°∞_≥·#
Ü≥∞Ç¨ÏŸ~å=Ú UÅ∞|_çÖ’ Ñ¨̂ ŒH˘O_»= ã¨O= «̀û=∞O Œ̂∞ Ü«̧ ^•#∞ UÅ<å~°OaèOK≥#∞.30  Ü≥∞Ç¨̇  Ü≥∞„*ˇÜÕ∞Å∞
TiH̃ =zÛ# ã̈OQÆu Ü≥∞*̌É̌Å∞#‰õΩ  q#|_≥#∞ QÆ#∞Hõ P"≥∞ ̀ «# =ÚY=Ú#‰õΩ ~°OQÆ∞Ñ̈Óã≤H˘x t~ÀÉèí∂+̈}=ÚÅ∞



è̂ŒiOK«∞H˘x H˜\˜H©Ö’#∞O_ç HõxÃÑ\ì̃ K«∂K«∞K«∞O_»QÍ 31 Ü≥∞Ç¨̇  QÆ∞=∞‡=Ú ̂ •fi~å  „Ñ¨"ÕtOK≥#∞. P"≥∞ J «̀xx
K«∂z – h Ü«∞[=∂#∞x K«OÑ≤#"å_®, l„q∂ =O\˜"å_®, h=Ù ã¨=∂ è̂•#=ÚQÍ =K«∞ÛK«∞<åfl"å Jx J_»∞QÆQÍ
32 J «̀_»∞ ̀ «ÅÜ≥∞uÎ H˜\˜H©  ̀ «@∞ì K«∂z – <å Ñ¨Hõ∆=∞O Œ̂∞#fl "åÔ~=~°x J_»∞QÆQÍ W Œ̂Ì~°∞ =ÚQÆ∞æ~°∞ Ñ¨iKå~°‰õΩÅ∞
ÃÑ·#∞O_ç ̀ ˘OyK«∂zi.33 – nxx „H˜O Œ̂Ñ¨_»„^ÀÜ«Ú_»x J «̀_»∞ K≥Ñ¨ÊQÍ "å~°∞  ̂ •xx „H˜OkH˜ Ñ¨_»„^Àã≤#O Œ̂∞#
^•x ~°HõÎ=ÚÖ’ H˘O`«QÀ_»q∂^Œ#∞ QÆ∞é]=ÚÅq∂^Œ#∞ zO^≥#∞. =∞iÜ«Ú QÆ∞é]=ÚÅKÕ`« J`«_»∞ ^•xx
„`˘H˜̄ OK≥#∞.34 J «̀_»∞ Ö’Ñ¨Å  „Ñ¨"ÕtOz J#fláê#=ÚÅ∞ KÕã≤# «̀~°∞"å «̀ – P âßÑ¨„QÆã¨∞Î~åÅ∞ ~å[‰õΩ=∂Ô~Î
QÆ#∞Hõ q∂~°∞ "≥o¡ ^•xx Hõ#∞Q˘x  áêuÃÑ@∞ì_»x P[˝ WÜ«∞ºQÍ 35  "å~°∞ ^•xx áêuÃÑ@ì É’~Úi† J~Ú Õ̀
^•x HõáêÅ=Ú#∞ áê Œ̂=ÚÅ∞#∞ J~°KÕ̀ «∞Å∞#∞  ̀ «Ñ¨Ê =∞i Uq∞Ü«Ú Hõ#|_»ÖË̂ Œ∞.36 "å~°∞ uiy =zÛ J «̀x`À
P ã̈OQÆu ̀ ≥eÜ«∞*̌Ñ̈ÊQÍ J «̀_ç@¡<≥#∞ – Wk Ü≥∞*̌É̌Åx Ü≥∞=~°∞#∞ QÆ∞~°∞ÎÑ̈@ìÖË‰õΩO_» Ü≥∞„*̌ÜÕ∞Å∞ Éèí∂ÉèÏQÆ=∞O Œ̂∞
‰õΩHȭ Å∞ Ü≥∞*̌É̌Å∞ =∂Oã̈=Ú u#∞#∞.37 Ü≥∞*̌É̌Å∞ Ü≥ÚHȭ  Hõàı|~°=Ú Ü≥∞„*̌ÜÕ∞Å∞ Éèí∂ÉèÏQÆ=∞O Œ̂∞#fl ÃÑO@=Ö̌
#∞O_»∞#∞ Jx «̀# ¿ã=‰õΩ_»∞#∞ u+‘ƒÜ«Ú_»∞#QÆ∞ UbÜ«∂ ^•fi~å Ü≥∞Ç¨ÏŸ"å ÃãÅqzÛ =∂@ K˘Ñ¨C# ~Úk
[iÔQ#∞.

2 Kings 9

Elisha sends to anoint Jehu.

 1And Elisha the prophet called one of the children of the prophets, and said unto him, Gird up thy

loins, and take this box of oil in thine hand, and go to Ramothgilead:

 2And when thou comest thither, look out there Jehu the son of Jehoshaphat the son of Nimshi, and

go in, and make him arise up from among his brethren, and carry him to an inner chamber;

 3Then take the box of oil, and pour it on his head, and say, Thus saith the LORD, I have anointed

thee king over Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.

 4So the young man, even the young man the prophet, went to Ramothgilead.

 5And when he came, behold, the captains of the host were sitting; and he said, I have an errand to

thee, O captain. And Jehu said, Unto which of all us? And he said, To thee, O captain.

 6And he arose, and went into the house; and he poured the oil on his head, and said unto him, Thus

saith the LORD God of Israel, I have anointed thee king over the people of the LORD, even over

Israel.

 7And thou shalt smite the house of Ahab thy master, that I may avenge the blood of my servants the

prophets, and the blood of all the servants of the LORD, at the hand of Jezebel.

 8For the whole house of Ahab shall perish: and I will cut off from Ahab him that pisseth against the

wall, and him that is shut up and left in Israel:



 9And I will make the house of Ahab like the house of Jeroboam the son of Nebat, and like the house

of Baasha the son of Ahijah:

 10And the dogs shall eat Jezebel in the portion of Jezreel, and there shall be none to bury her. And he

opened the door, and fled.

Jehu and the captains.

 11Then Jehu came forth to the servants of his lord: and one said unto him, Is all well? wherefore came

this mad fellow to thee? And he said unto them, Ye know the man, and his communication.

 12And they said, It is false; tell us now. And he said, Thus and thus spake he to me, saying, Thus saith

the LORD, I have anointed thee king over Israel.

 13Then they hasted, and took every man his garment, and put it under him on the top of the stairs,

and blew with trumpets, saying, Jehu is king.

 14So Jehu the son of Jehoshaphat the son of Nimshi conspired against Joram. (Now Joram had kept

Ramothgilead, he and all Israel, because of Hazael king of Syria.

 15But king Joram was returned to be healed in Jezreel of the wounds which the Syrians had given

him, when he fought with Hazael king of Syria.) And Jehu said, If it be your minds, then let none go

forth nor escape out of the city to go to tell it in Jezreel.

Joram and Ahaziah slain by Jehu.

 16So Jehu rode in a chariot, and went to Jezreel; for Joram lay there. And Ahaziah king of Judah was

come down to see Joram.

 17And there stood a watchman on the tower in Jezreel, and he spied the company of Jehu as he came,

and said, I see a company. And Joram said, Take an horseman, and send to meet them, and let him

say, Is it peace?

 18So there went one on horseback to meet him, and said, Thus saith the king, Is it peace? And Jehu

said, What hast thou to do with peace? turn thee behind me. And the watchman told, saying, The

messenger came to them, but he cometh not again.

 19Then he sent out a second on horseback, which came to them, and said, Thus saith the king, Is it

peace? And Jehu answered, What hast thou to do with peace? turn thee behind me.

 20And the watchman told, saying, He came even unto them, and cometh not again: and the driving is

like the driving of Jehu the son of Nimshi; for he driveth furiously.

 21And Joram said, Make ready. And his chariot was made ready. And Joram king of Israel and

Ahaziah king of Judah went out, each in his chariot, and they went out against Jehu, and met him in

the portion of Naboth the Jezreelite.



 22And it came to pass, when Joram saw Jehu, that he said, Is it peace, Jehu? And he answered, What

peace, so long as the whoredoms of thy mother Jezebel and her witchcrafts are so many?

 23And Joram turned his hands, and fled, and said to Ahaziah, There is treachery, O Ahaziah.

 24And Jehu drew a bow with his full strength, and smote Jehoram between his arms, and the arrow

went out at his heart, and he sunk down in his chariot.

 25Then said Jehu to Bidkar his captain, Take up, and cast him in the portion of the field of Naboth the

Jezreelite: for remember how that, when I and thou rode together after Ahab his father, the LORD

laid this burden upon him;

 26Surely I have seen yesterday the blood of Naboth, and the blood of his sons, saith the LORD; and I

will requite thee in this plat, saith the LORD. Now therefore take and cast him into the plat of

ground, according to the word of the LORD.

 27But when Ahaziah the king of Judah saw this, he fled by the way of the garden house. And Jehu

followed after him, and said, Smite him also in the chariot. And they did so at the going up to Gur,

which is by Ibleam. And he fled to Megiddo, and died there.

 28And his servants carried him in a chariot to Jerusalem, and buried him in his sepulchre with his

fathers in the city of David.

 29And in the eleventh year of Joram the son of Ahab began Ahaziah to reign over Judah.

Jezebel eaten by dogs.

 30And when Jehu was come to Jezreel, Jezebel heard of it; and she painted her face, and tired her

head, and looked out at a window.

 31And as Jehu entered in at the gate, she said, Had Zimri peace, who slew his master?

 32And he lifted up his face to the window, and said, Who is on my side? who? And there looked out

to him two or three eunuchs.

 33And he said, Throw her down. So they threw her down: and some of her blood was sprinkled on

the wall, and on the horses: and he trode her under foot.

 34And when he was come in, he did eat and drink, and said, Go, see now this cursed woman, and

bury her: for she is a king’s daughter.

 35And they went to bury her: but they found no more of her than the skull, and the feet, and the palms

of her hands.



 36Wherefore they came again, and told him. And he said, This is the word of the LORD, which he

spake by his servant Elijah the Tishbite, saying, In the portion of Jezreel shall dogs eat the flesh of

Jezebel:

 37And the carcase of Jezebel shall be as dung upon the face of the field in the portion of Jezreel; so

that they shall not say, This is Jezebel.


